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CM-CJ-A-LK-N-4 (IV rok niestacjonarne)

	Język kształcenia 
	angielski

	Cele kształcenia
	Celem przedmiotu jest przygotowanie studenta do swobodnego posługiwania się językiem angielskim w mowie i piśmie w sytuacjach zawodowych (w komunikacji z pacjentem, jego rodziną i personelem medycznym, wypowiadania się na tematy medyczne, oraz do rozpowszechniania wyników swojej pracy), w sytuacjach życia codziennego oraz do rozumienia literatury fachowej i umiejętnej oceny i wykorzystania informacji w niej zawartych.

	Efekty kształcenia dla modułu kształcenia






	W wyniku kształcenia student:
w zakresie umiejętności:
D. U17 krytycznie analizuje piśmiennictwo medyczne, w tym w języku angielskim oraz wyciąga wnioski w oparciu o dostępną literaturę

D.U18 porozumiewa się w jednym z języków obcych

· Absolwent potrafi stosować gramatykę oraz słownictwo z zakresu języka ogólnego, specjalistycznego i akademickiego na poziomie B2+ Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego.
· Absolwent potrafi wypowiadać się w mowie i piśmie w sytuacjach życia codziennego, zawodowego i akademickiego na poziomie B2+ Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego.
· Absolwent wykazuje umiejętność zrozumienia tekstów pisanych i słuchanych na tematy życia codziennego, tematy specjalistyczne i akademickie.
· Absolwent potrafi aktywnie uczestniczyć w rozmowach i dyskusjach na tematy ogólne i specjalistyczne. 

	Metody sprawdzania i kryteria oceny efektów kształcenia uzyskanych przez studentów 
	I. Ocena osiągnięcia założonych efektów w zakresie umiejętności:
Metody kontroli i oceny
Kontrola ustna (odpowiedź ustna, opis przypadku)
Kontrola pisemna (krótka wypowiedź pisemna, notatki, wypełniona dokumentacja medyczna, list, e-mail, rozprawka, raport, projekt, streszczenie)
Kontrola praktyczna (kontrola dokumentacji pacjenta, inscenizacja, prezentacja, udział w dyskusji,)
Testy dydaktyczne (jednokrotnego wyboru, wielokrotnego wyboru, wyboru tak/nie, typu prawda/fałsz, dopasowania, uzupełnień/z luką, mieszany, pytań otwartych tłumaczenie na język angielski i polski, podawanie definicji w języku angielskim, podawanie zwrotów)

We wszystkich formach oceny postępów studentów (zarówno ustnych i pisemnych) obowiązuje jednolita skala ocen (0 – 100 %):
· 0-59  % – ocena ndst
· 60-70 %. – ocena dst
· 71-75 %. – ocena + dst
· 76-85 %. – ocena db
· 86-90 % – ocena + db
· 91-100 % – ocena bdb

Testy i odpowiedzi ustne powinny być zaliczone na minimum 60% ilości punktów. 

	Typ modułu kształcenia (obowiązkowy/fakultatywny) 
	obowiązkowy do zaliczenia:
roku studiów (Or)

	Rok studiów 
	IV

	Semestr 
	VII, VIII

	Forma studiów
	Studia jednolite magisterskie stacjonarne i niestacjonarne

	Imię i nazwisko koordynatora modułu i/lub osoby/osób prowadzących moduł
	koordynator: dr Magdalena Kwinta 

prowadzącymgr Anna Pukalska
dr Iryna Prykarpatska

	Imię i nazwisko osoby/osób egzaminującej/egzaminujących bądź udzielającej zaliczenia, w przypadku, gdy nie jest to osoba prowadząca dany moduł 
	lektorzy Centrum Językowego UJ CM

	Sposób realizacji 
	Zajęcia wymagające bezpośredniego udziału nauczyciela akademickiego i studentów (lektorat).

	Wymagania wstępne i dodatkowe 
	Wymaganie wstępne: znajomość języka angielskiego minimum na poziomie biegłości B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego  

	Rodzaj i liczba godzin zajęć dydaktycznych wymagających bezpośredniego udziału nauczyciela akademickiego i studentów, gdy w danym module przewidziane są takie zajęcia 
	lektorat – 60 godz. 

	Liczba punktów ECTS przypisana modułowi 
	3

	Bilans punktów ECTS 
	godziny wymagające bezpośredniego udziału nauczyciela akademickiego i studenta (godziny kontaktowe): 60 godz.

praca własna studenta:
· przygotowanie do zajęć –  15 godz.
· przygotowanie do testów – 15 godz. 
· przygotowanie do egzaminu – 10 godz.

łączny nakład pracy studenta: 100 godz.

	Stosowane metody dydaktyczne 
	Metody podające (opis, instruktaż, wykład).
Metody problemowe (dyskusja, burza mózgów, inscenizacja, symulacja sytuacji, opis przypadku, gry dydaktyczne).
Metody eksponujące (film dydaktyczny, prezentacja multimedialna).
Metody praktyczne (praca z tekstem czytanym i słuchanym, ćwiczenia leksykalne, translacyjne i gramatyczne, konwersacje).
Metody kształcenia na odległość (e-learning)

Zajęcia rozwijają cztery podstawowe umiejętności: czytanie, słuchanie, mówienie i pisanie. Stosowane metody kładą główny nacisk na działania przygotowujące studentów do komunikacji w sytuacjach związanych ze studiami i przyszłą pracą zawodową. Studenci otrzymują zadania do wykonania, które opracowują w grupach o różnej liczebności lub indywidualnie. 

	Forma i warunki zaliczenia modułu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia a także forma i warunki zaliczenia poszczególnych zajęć w chodzących w zakres danego modułu
	W Centrum Językowym UJ CM obowiązuje semestralne zaliczenie przedmiotu. Aby zaliczyć każdy semestr student musi uzyskać pozytywne oceny z 
a. dwóch testów śródsemestralnych 
b. wypowiedzi pisemnej
c. wypowiedzi ustnej
d. zadań domowych
do końca sesji poprawkowej w danym semestrze.

Studentowi przysługuje prawo do dwóch nieobecności w semestrze. 
Nieobecności z jednego semestru nie mogą być przenoszone na inny semestr.

Zasady sekwencyjności
Student, który nie zaliczył poprzedniej części lektoratu z jakiegokolwiek powodu może uczestniczyć w kolejnej części lektoratu i jednocześnie powtarzać niezaliczoną część. Powtarzanie lektoratu oznacza ponowne uczestnictwo we wszystkich zajęciach i testach. Student musi powtarzać tylko ten semestr, z którego nie otrzymał zaliczenia.
Student, który nie zaliczył dwóch kolejnych lat lektoratu nie ma prawa realizować materiału trzeciego roku.

Warunkiem przystąpienia do egzaminu jest uzyskanie zaliczenia z wszystkich semestrów. Jeśli z powodu braku zaliczenia przepada pierwszy termin egzaminu końcowego, termin ten nie jest przywracany.

Student, który został dopuszczony do egzaminu i nie zdał tego egzaminu w drugim terminie, może ponownie podejść do egzaminu bez konieczności ponownego uczestnictwa w zajęciach, po uzyskaniu zgody dziekanatu swojego wydziału na powtarzanie przedmiotu. 

Egzamin na poziomie B2+ po ósmym semestrze. 
Egzamin składa się z dwóch części: pisemnej i ustnej. Każda obejmuje całość materiału. Część pisemna trwa 90 minut i zawiera 5 części (listening, reading, grammar, vocabulary, writing). Maksymalna ilość punktów z części pisemnej wynosi 60. Część ustna trwa około 15 minut (na dwie osoby) i składa się z trzech zadań, a maksymalna ilość punktów wynosi 40. Aby zdać egzamin, należy uzyskać z każdej części minimum 60% punktów.

	Treści modułu kształcenia 

	semestr 7.
język specjalistyczny
· medycyna ratunkowa
· ginekologia i położnictwo
· psychiatria 
· geriatria
· chirurgia
· choroby zakaźne
· pisanie skierowań
gramatyka
· przymiotniki i przysłówki 
· would, used to, get used to, be used to
· zaimki osobowe
język ogólny
· wiadomości telewizyjne—tematy kontrowersyjne i aktualne
język akademicki
· prezentacje
· czytanie tekstów autentycznych na tematy medyczne

Student/ka potrafi
mówienie
· wypowiedzieć się na temat medycyny ratunkowej 
· wypowiedzieć się na temat ciąży i porodu
· wypowiedzieć się na temat chorób psychiatrycznych
· wypowiedzieć się na temat opieki geriatrycznej
· wypowiedzieć się na temat chirurgii
· wypowiedzieć się na temat chorób zakaźnych
· zebrać wywiad od pacjenta poszkodowanego w wypadku
· zebrać wywiad od pacjentki ciężarnej, po porodzie
· zebrać wywiad od pacjenta z chorobą psychiczną
· zebrać wywiad od pacjenta geriatrycznego
· zebrać wywiad od pacjenta z chorobą zakaźną
· wyrazić opinię na temat oglądniętych wiadomości
· udzielić informacji nt. zabiegu chirurgicznego
· potrafi przedstawić dane zagadnienie w sposób uporządkowany i dość szczegółowy, zbierając i systematyzując informacje z wielu źródeł
· potrafi zadać szczegółowe pytania do prezentacji z prośbą o wyjaśnienie lub podanie dalszych informacji
· potrafi odpowiedzieć na pytania udzielając informacji i wyjaśnień
· poprawnie używać i stopniować przymiotniki i przysłówki 
· poprawnie używać wyrażeń would, used to, get used to, be used to
pisanie 
· napisać ulotkę/krótki tekst zawierający instrukcje 
· napisać skierowanie do specjalisty
· potrafi przygotować zrozumiałe i rzeczowe slajdy na prezentację
· potrafi sporządzić streszczenie prezentacji zawierające główne punkty i niektóre informacje szczegółowe
· poprawnie używać i stopniować przymiotniki i przysłówki 
· poprawnie używać wyrażeń would, used to, get used to, be used to
· poprawnie używać zaimki osobowe
czytanie
· zrozumieć teksty dydaktyczne i autentyczne na tematy medyczne
· potrafi szybko rozpoznać i zrozumieć główne tezy tekstu 
· potrafi szybko znaleźć konkretne informacje
· potrafi znaleźć, zgromadzić i usystematyzować informacje potrzebne do  przygotowania prezentacji 
· potrafi ocenić wiarygodność źródeł internetowych
słuchanie
· zrozumieć nagrania dydaktyczne i autentyczne na tematy medyczne
· zrozumieć wiadomości telewizyjne
· zrozumieć prezentacje

semestr 8.
język specjalistyczny
· postęp w medycynie
· zdrowy styl życia (aktywność fizyczna, dieta)
· artykuły opisujące badania naukowe (research articles)
· rozmowa z pacjentem—sytuacje nietypowe
gramatyka
· rodzajniki (articles)
· spójniki w języku formalnym (discourse markers/linking words)
· powtórka zagadnień gramatycznych
język ogólny
· wiadomości radiowe
język akademicki
· czytanie artykułów opisujących badania naukowe
· pisanie abstraktu

Student/ka potrafi
mówienie
· wypowiedzieć się na temat postępu w medycynie
· wypowiedzieć się na temat zdrowego stylu życia
· udzielić pacjentowi porady nt. zdrowego stylu życia
· przeprowadzić rozmowę z pacjentem—sytuacje nietypowe 
· wyrazić opinię na temat wysłuchanych wiadomości
· poprawnie używać rodzajniki (articles)
pisanie 
· napisać lub przetłumaczyć abstrakt artykułu opisującego badania naukowe
· napisać streszczenie/notatkę na temat artykułu naukowego
· poprawnie używać rodzajniki
· napisać tekst formalny z użyciem spójników
czytanie
· zrozumieć różnego rodzaju artykuły opisujące badania naukowe 
słuchanie
· zrozumieć nagrania autentyczne na tematy medyczne
· zrozumieć wiadomości radiowe

	Wykaz literatury podstawowej i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego modułu
	Literatura podstawowa: 
1. McCarter, S., Medicine 2. Oxford University Press, 2014.

Literatura uzupełniająca:
2. Fitzgerald P., McCullagh M., Wright R., English for Medicine in Higher Education Studies. Garnet Publishing Ltd., 2016.
3. McCullagh M., Wright R., Good Practice. Communication Skills in English for the Medical Practitioner. CUP, 2008.
4. Allum V., Occupational English Test Sample Role Plays. Lightning Source UK Ltd., Milton Keynes UK, 2014. 
5. Vince M., Language Practice for First. Macmillan, 2014.

Materiały dydaktyczne tworzone i kompilowane przez lektorów.







